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O TpluepNC Kavovac
(Tipitaka)

O Kavévac tTwv OutAlwy (Sutta Pitaka)
5. H guAAoyn Twv PKpWVY KeLPEVWY (5. Khuddaka Nikaya)

02. H 6daokaAia o€ otiyouvg (02. Dhammapadapali)

4. To ke@AAaLo yla Ta AovAoVdLa (4. Pupphavaggo)
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Twur otov EvAoynuévo, tov A&lo, Tov MNARPw¢ AVTOPW TLOUEVO

5. H oLAAOYH TWVY ULKPWVY KELPEVWY

02. H ddbaokaAia og otiyoug

4. To KEQAAQLO yLa TO AOLAOLOL

44.

45.

46.

47.

48.

49,

50.

51.

52.

53.

54.

Motog Ba Stakpivel avTr T yN, Kat Tov KOGUo Tov Mdua avtdv pall pe Toug
Beolc;

Motog to €6d@Lo tnG AdaokaAlag, KaAd ddayuévo, emdéELogc aav AovAovoL Ba
OLaAéEeL;

O aokolpEvOC Ba dlakplvel avTh TN YN, KoL Tov K6OPOo Touv Médua avTtéy pall pe
TouG Beolg:

O aokoUPEVOC TO £86dpLo TNG AldaokaA{ag, KaAd Sldayuévo, embéELloc oav
AOULAOUSL Ba SLaAEEEL.

MNwpiovtoag 6Tl auTd To oWHa lval ooy aPPd, KATAVOWVTOC MARPWCE TN eOON
TOU QVTIKATOMTPLONOD:

KéBovTac Ta BEAN HE Ta AoLAODSLA ToL Mdpa, ag MdEl 0TO AOPATO YLa TOV
BaolAld Tov BavaTouv.

Tov GvBpwro mov paledel AovAoDSBLA, E TIPOTKOAANEVO VOU:
oav JEYEAN MANUUOPA KOLHLOPEVO XWwPELS, 0 BAvaTog nalpvovtdg Tov QelyeL.

Tov GvBpwro mov paledel AovAoDBLA, E TIPOTKOAANEVO VOU*
avikavomo{nTo akdun otig ndovég, o Bdvatog Tov eépvel LTO TNV €§ovala Tov.

Onwc¢ n péEALooa To AovA0DSL, XwWpElc va BAGWEL TO XPWHA KOL TNV OCUNA-
@elYEL a@oL TIAPEL TO VEKTAP, £€TOL 0TO XWPELS ag {eL 0 00POC.

Oxt ta exOBpLkE AdyLa TwY GAAWY, OXL TA MEMPAYUEVA KAL TA N TEMPAYUEVA
TWY GAAWVY-

MOVO Tov £aLTS TOL B MPEMEL Vo EEETATEL, TA TIEMPAYHEVA KOL TA LN
TMEMPAYHEVQL.

Onwg €va 6pop@o AOLAOLSL, pe WPalo XPWHa XAAG XwPI(G ooun:
‘Etol 0 KaAd etnwpévog Adyog, eival AKapmog yla auTdv oL dEV Tov
EQAPUOTEL.

Onwcg éva 6uopPo AovAolbL, He wPalo XPWHO Kal ELWOLAOTE:
‘Etol 0 KaAd etnwpévog Adyog, elval kapmo@dpog yla auTtdv oL TOV

EQaPUOTEL.

Onwc and €vav owpd AovAoLdBLWY, Ba £pTLaxVE KaVEIC MOAAA oTEQdVLA-
Etot and évav Bvntd nov yevvriOnke, mpémnetl va y{vel moAD KaAd.

H oopn tou dvBoug dev mnyaivel avti{BeTa oTOV AVEUO, OUTE TO TAVTAAGELAOD 1
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To TayKapa A n ylaosud:
OAA& N ooun Twv ayabwv nnyaivel avtiBeta otov dvepo, To EVEAPETO ATOUO
QMOTIVEEL TIPOC OAEC TLC KATELOVVOELC.

To cavTaAGELAO 1 TO TaYKAPA, O UMAE AWTOC KL N YLXOEULE:
Ané avtd Tta £(6n apwWUATWY, N oopr TNG NBKAG elval avumépBAnTN.

Aorjuavtn €lvat avtri n oour, avTr TOL TAYKAPA KAl TOL CaVOAaAGELAOL:
OAAG N 00U TWY NOLKWY ATIOTIVEEL AVWTATN METAED TWVY BEWV.

AuTwv Tov elval TéAelol oTnNV NOKr, MoL SLAPEVOLY PE ETILIEAELQ:
MARPWG AMEAEVOEPWHEVWY HECW TNG TEALKNAG Yvwong, o Mapa 6gv Bplokel Tnv
0606.

Onw¢ o cwpd AMOPPLLUETWY, METAUEVO OTOV KEVTPLKO dpoo-
é€vac AwTOC ekel Ba pUTPWVE, KABAPA ELWOLOOTAC, ELXAPLOTOC.

‘EtoL avdpeoa og autolg mou eival oav anopP{UUaTa, 0TOV TUQAS KOGULKO
avepwrno-
YnepAdumet pe gopla, o padNTAC Tov MAAPWS AVTOPWTLOPEVOL.

TéAo¢ Tov KepaAaliov Tov dvboucg, TETAPTO.
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S1e PaliVerse

MAHPO®OPIEZ TIA AYTH TH META®PAZzZH

H napovoa petdepaon anoteAel pEpog tou PaliVerse Project,
NG MPWTNG MARPOLG Kal eviaiag ayyALKAG LETAPPACNG TOU
Kavova MaAL, padl pe ta ZxoAwa (Atthakatha) kot Ta YnooxdAwa
(Tka) kat ovvodedeTaL amd OLASPAOTIKA epyaAela peEAETNG. To
PaliVerse elvat éva €pyo oe €EEALEN. OL peTa@PATELG TTOL
dnuiovpyolvTaLl PE TEXVNTH vONUOOOYN BEATLLIVOVTOL CUVEXWG
HEow avaBewpNoewy Kal oyxoAlwy amnd edikovg. To napdv
Kelpevo anoteAel TN Mo mpdogatn HETAPPAON KATAE TNV

NUepounvia Ayng.
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